TYPE-S ELITE BUSHING DIE SET - 6X47MM LAPUA BUSHING DIE SET

INCLUDES - Type S — Bushing Full Sizing Die Type S — Bushing Neck Sizing
Die Competition Seating Die Redding Reloading Equipment has once again
established a new die set based on customer feedback. The past few years you
have seen the introduction of many new sets like the National Match, Master
Hunter and the Premiums as a result of changing trends in the category and
stated desires of the customer base. The latest, the Redding, Type S Elite die set
is also a direct result of customer feedback and is available for 85 different
cartridges. The Type S Elite set is comprised of a Type S Bushing Full Die, A
Type S Bushing Neck Die and the unparalleled Redding Competition Seating Die.
All Type-S dies use an interchangeable bushing to control neck diameter and
tension to an increment of 0.001". Bushings are available in hardened steel but
also are available with a TIN (Titanium Nitride) coating for even greater lubricity.
This allows the handloader complete control and precision when setting the
appropriate neck tension without fear of over working the brass in the case neck.
These bushings are also free-floating to self- center on the case neck for a higher
degree of sizing accuracy. These features provide not only an enhanced degree
of control but significant improvements to consistency and accuracy of the final
loaded rounds.

Attributes

Name: 6X47MM LAPUA BUSHING DIE SET
Manufacturer: REDDING

Product no.: 749019232

Mfr. No.: 60489

Cartridge: 6 x 47 Lapua

Die Style: Bushing Full Length Die Set
Delivery weight: 0.907kg

Shipping height: 51mm

Shipping width: 114mm

Shipping length: 152mm

UPC: 611760604898

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise fiir das TYPES ELITE BUSHING
DIE SET REDDING 6X47MM LAPUA BUSHING DIE SET

Einfilihrung

Herzlichen Glickwunsch zum Kauf des TYPES ELITE BUSHING DIE SET REDDING 6X47MM LAPUA BUSHING
DIE SET. Dieses Produkt wurde entwickelt, um Ihnen beim Wiederladen von Munition héchste Prazision und
Kontrolle zu bieten. Um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv nutzen, beachten Sie bitte die
folgenden Sicherheitshinweise.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

Stellen Sie sicher, dass Sie die Bedienungsanleitung vollstandig lesen, bevor Sie das Produkt verwenden.
Verwenden Sie das Produkt nur fiir den vorgesehenen Zweck.

Halten Sie das Produkt au3erhalb der Reichweite von Kindern und Haustieren.

Uberpriifen Sie das Produkt regelmaRig auf Beschadigungen oder Abnutzung.

Melden Sie unsichere Produkte oder Unfélle an die zustandigen Behérden.

Informieren Sie sich regelm&Rig Uber Ruckrufupdates auf der EU Safety Gate Plattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen fiir die Verwendung

® Tragen Sie immer geeignete personliche Schutzausristung, einschlie3lich Schutzbrille und Handschuhe,
wahrend Sie das Produkt verwenden.

® Arbeiten Sie in einem gut bellifteten Bereich, um das Einatmen von Staub und Dampfen zu vermeiden.

® Achten Sie darauf, dass der Arbeitsplatz frei von Hindernissen ist, um Stiirze und Unfélle zu vermeiden.

®* Verwenden Sie nur die empfohlenen Materialien und Zubehorteile, um die Sicherheit und Leistung zu
gewabhrleisten.

® Uberpriifen Sie die Kompatibilitat des Produkts mit Ihrer spezifischen Waffe und Munition.

Anweisungen fiir Installation und Nutzung

® |nstallation:

® Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Sets vorhanden sind: Type S Bushing Full Die, Type S Bushing
Neck Die und Competition Seating Die.

® Befestigen Sie die Dies in einer stabilen Presse gemal3 den Herstelleranweisungen.

® Uberprufen Sie, ob die Bushings korrekt eingesetzt sind und sicher sitzen.

® Nutzung:

® Stellen Sie sicher, dass Sie die richtige BushingGroR3e fur die verwendete Munition wahlen.

® Flhren Sie die Hulsen vorsichtig in die Dies ein und stellen Sie sicher, dass sie richtig ausgerichtet
sind.

® Uberwachen Sie den Druck und die Spannung wéhrend des Wiederladens, um eine Uberarbeitung des
Hilsenhalses zu vermeiden.

® Nach dem Laden der Patronen Uberpriifen Sie die Mal3e, um sicherzustellen, dass sie den
Spezifikationen entsprechen.

Entsorgungsanweisungen

® Entsorgen Sie alle nicht mehr benétigten Teile und Materialien gemaR den 6rtlichen Vorschriften fur
gefahrliche Abfalle.

® Stellen Sie sicher, dass alle gefahrlichen Materialien, wie z. B. Chemikalien oder beschadigte Komponenten,
sicher und umweltgerecht entsorgt werden.

Kontaktinformationen fiir weitere Unterstiitzung



Fur weitere Informationen oder Unterstiitzung wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den Fachhéndler, bei
dem Sie das Produkt erworben haben. Achten Sie darauf, alle relevanten Informationen zu lhrem Produkt
bereitzustellen, um eine schnelle und effektive Unterstiitzung zu gewéhrleisten.

Vielen Dank, dass Sie sich fur das TYPES ELITE BUSHING DIE SET REDDING 6X47MM LAPUA BUSHING DIE
SET entschieden haben. Wir wiinschen lhnen viel Erfolg und Sicherheit beim Wiederladen Ihrer Munition!



TYPES ELITE BUSHING DIE SET 6X47MM LAPUA
BUSHING DIE SET Safety Instructions

Introduction

Thank you for choosing the TYPES ELITE BUSHING DIE SET 6X47MM LAPUA BUSHING DIE SET by Redding
Reloading Equipment. This product has been designed with user safety and performance in mind. Please read this
safety instruction guide carefully to ensure safe and effective use of the die set.

General Safety Guidelines

Always follow the manufacturer's instructions when using the die set.

Ensure that the die set is used in a wellventilated area to avoid inhalation of any dust or particles.

Keep the die set out of reach of children and unauthorized users.

Wear appropriate personal protective equipment (PPE) such as safety glasses and gloves when handling the
die set.

® Regularly inspect the die set for any signs of wear or damage before each use.

® Do not use the die set for any purpose other than its intended use.

® Report any unsafe products or accidents to the relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use

®* Hazard Identification:

® The die set includes sharp edges and moving parts, which may cause injury if not handled properly.
® |mproper use or installation may lead to malfunction or damage to the die set or your equipment.

®* Avoiding Hazards:

® Always handle the die set with care to avoid cuts or injuries.

® Ensure that all components are securely fastened before use.

® Do not exceed the recommended specifications for the die set to prevent accidents.
® Use the die set only with compatible cartridges as specified by the manufacturer.

® AgeSpecific Warnings:

® This product is not intended for use by individuals under the age of 18 without adult supervision.
® Ensure that inexperienced users are guided by an experienced individual when using the die set.

Instructions for Installation and Usage

1. Installation:

® Ensure that your reloading press is clean and free from debris.

® Follow the manufacturer's instructions to install the Type S Bushing Full Die and Type S Bushing Neck
Die securely into the reloading press.

® Adjust the dies according to the specifications for your specific cartridge.

2. Usage:

® Before starting the reloading process, ensure that you have all necessary components and tools at
hand.

® Use the Type S Bushing Full Die to resize the brass cases. Adjust the bushing to achieve the desired
neck tension.

® Use the Type S Bushing Neck Die for neck sizing only, ensuring that you do not overwork the brass.

® Utilize the Redding Competition Seating Die for precise bullet seating, following the manufacturer's
guidelines for adjustments.

® After use, clean the dies to maintain their performance and longevity.



Disposal Instructions

® Dispose of any packaging materials in accordance with local waste disposal regulations.

® |f the die set is damaged beyond repair, follow your local regulations for the disposal of metal and plastic
components.

® Do not dispose of the die set in regular household waste if it is still functional; consider donating or recycling if
possible.

Contact Information for Further Support

For any inquiries regarding the TYPES ELITE BUSHING DIE SET 6X47MM LAPUA BUSHING DIE SET, please
refer to the manufacturer's website or customer support channels for assistance.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective reloading experience with the TYPES
ELITE BUSHING DIE SET. Thank you for your attention to safety and for choosing Redding Reloading Equipment.



Guide de Sécurité pour le Jeu de Dies TYPES ELITE
BUSHING DIE SET REDDING 6X47MM LAPUA

Introduction

Merci d'avoir choisi le jeu de dies TypeS Elite Bushing Die Set Redding 6x47mm Lapua. Ce guide vous fournira des
informations essentielles pour une utilisation sécurisée et efficace de votre produit. Veuillez lire attentivement ces
instructions avant de procéder a l'installation et a I'utilisation.

Directives Générales de Sécurité

Assurezvous que le produit est utilisé uniguement a des fins prévues.

Ne laissez pas le produit a la portée des enfants ou des personnes vulnérables.

Vérifiez régulierement I'état de votre équipement de rechargement pour détecter toute usure ou dommage.
Ne modifiez pas le produit de quelque maniére que ce soit, car cela pourrait compromettre sa sécurité.

En cas d'accident ou de produit défectueux, contactez immédiatement les autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation
Portez toujours des lunettes de protection lors de l'utilisation du jeu de dies.
Utilisez des gants de protection pour éviter les coupures ou les blessures lors de la manipulation des piéces.
Ne forcez pas le die lors de l'installation ou de I'utilisation. Si vous rencontrez une résistance excessive,
vérifiez que tout est correctement aligné.

® Assurezvous que l'aire de travail est propre et dégagée pour éviter les accidents.
Ne rechargez pas les cartouches dans un environnement humide ou sale.

Instructions pour l'Installation et I'Utilisation

1. Préparation de Il'aire de travail :

® Choisissez un endroit bien éclairé et propre pour travailler.
® Assurezvous que tous les outils nécessaires sont a portée de main.

2. Installation des dies :
® Fixez le die de mise a taille avec bague Type S dans votre presse de rechargement.
® Assurezvous que le die est bien serré pour éviter tout mouvement pendant l'utilisation.
® |nstallez le die de mise a taille du col de la méme maniere.

3. Utilisation des dies :
® Suivez les instructions de rechargement pour votre cartouche spécifique.
® Utilisez les bagues interchangeables pour ajuster le diamétre du col selon vos besoins.
® Contrblez régulierement la tension du col pour garantir des résultats précis.

4. Controle et ajustement :

® Vérifiez la cohérence des cartouches rechargées aprés chaque session.
® Ajustez les bagues si nécessaire pour améliorer la précision.

Instructions de Mise au Rebut

®* Ne jetez pas le produit dans les ordures ménageres.
® Consultez les réglementations locales pour le recyclage ou I'élimination des équipements de rechargement.
® Assurezvous de retirer toutes les pieces amovibles avant de vous débarrasser du produit.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire



Pour toute question ou préoccupation concernant votre jeu de dies, veuillez consulter votre revendeur ou le site web
de Redding pour des ressources supplémentaires. Assurezvous d'avoir votre numéro de modeéle et d'autres
informations pertinentes & portée de main lors de la recherche d'assistance.

Merci de respecter ces directives pour garantir votre sécurité et celle des autres lors de l'utilisation du jeu de dies
TypeS Elite Bushing Die Set Redding 6x47mm Lapua.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il TYPES ELITE
BUSHING DIE SET REDDING 6X47MM LAPUA
BUSHING DIE SET

Introduzione

Grazie per aver scelto il TYPES ELITE BUSHING DIE SET REDDING 6X47MM LAPUA BUSHING DIE SET. Questa
guida fornisce informazioni importanti sulla sicurezza, I'uso corretto e la manutenzione del prodotto. Si prega di
leggere attentamente queste istruzioni per garantire un utilizzo sicuro e efficace.

Linee Guida Generali sulla Sicurezza

® Assicurati di utilizzare il prodotto solo per gli scopi previsti.

® Conserva il prodotto in un luogo asciutto e sicuro, lontano dalla portata di bambini e animali domestici.

® Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni. Non utilizzare il prodotto se presenta
difetti visibili.

® Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorita competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

® Utilizza sempre dispositivi di protezione individuale (DPI) come occhiali di sicurezza e guanti durante l'uso del
die set.

® Non forzare il die set oltre le specifiche raccomandate dal produttore.

® Segqui le istruzioni per il montaggio e l'uso per evitare infortuni o danni al prodotto.

® Mantieni l'area di lavoro pulita e priva di ostacoli per prevenire incidenti.

Istruzioni per l'Installazione e I'Uso

1. Installazione del Die Set

® Assicurati che l'attrezzatura di ricarica sia spenta e scollegata dalla fonte di alimentazione.

®* Monta il Die di Dimensionamento Completo con Bushing Type S nella pressa di ricarica seguendo le
istruzioni del produttore.

® Fissa il Die di Dimensionamento del Collo con Bushing Type S e il Die di Seduta Competitiva Redding
in modo sicuro.

2. Utilizzo del Die Set

® Regola il bushing intercambiabile per controllare il diametro del collo e la tensione. Assicurati che il
bushing sia ben inserito.

® Esegui un test di dimensionamento su un campione di cartuccia per verificare la corretta impostazione.

® Procedi con la ricarica seguendo le pratiche standard di sicurezza e le istruzioni specifiche per il tuo
calibro.

Istruzioni per lo Smaltimento

® Non smaltire il prodotto nell'ambiente. Segui le nhormative locali per lo smaltimento dei rifiuti.
® Contatta un centro di raccolta locale per informazioni sullo smaltimento sicuro di attrezzature di ricarica e
materiali correlati.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto

Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, si prega di contattare il proprio rivenditore o consultare il sito
ufficiale del produttore. E importante avere sempre a disposizione un contatto locale per eventuali domande o
preoccupazioni riguardanti la sicurezza del prodotto.



Si prega di seguire queste istruzioni per garantire un uso sicuro e responsabile del TYPES ELITE BUSHING DIE
SET REDDING 6X47MM LAPUA BUSHING DIE SET. La sicurezza € la nostra priorita e il corretto utilizzo del
prodotto contribuird a garantire un'esperienza di ricarica positiva e sicura.



Instrukcja Bezpieczenstwa dla Zestawu Matryc TYPES
ELITE BUSHING DIE SET REDDING 6X47MM LAPUA

Wprowadzenie

Dziekujemy za zakup zestawu matryc TYPES ELITE BUSHING DIE SET REDDING 6X47MM LAPUA. Niniejsza
instrukcja ma na celu zapewnienie bezpiecznego uzytkowania produktu oraz dostarczenie istotnych informaciji
dotyczacych jego obstugi. Prosimy o doktadne zapoznanie sie z ponizszymi wytycznymi, aby zapewni¢ sobie
bezpieczenstwo oraz optymalne dziatanie zestawu.

Ogodlne Wytyczne Bezpieczenstwa

Zawsze korzystaj z produktu zgodnie z jego przeznaczeniem.

Przechowuj zestaw w suchym miejscu, z dala od dzieci i 0s6b nieupowaznionych.

Regularnie sprawdzaj stan narzedzi, aby upewnic sie, ze nie sg uszkodzone.

Uzywaj odpowiednich srodkdw ochrony osobistej, takich jak rekawice i okulary ochronne, podczas korzystania
z zestawu.

® Zgtaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje lub wypadki odpowiednim organom.

Specyficzne Srodki Ostroznosci przy Uzyciu

Upewnij sie, ze wszystkie elementy zestawu sg czyste i wolne od zanieczyszczen przed uzyciem.
Nie stosuj nadmiernej sity podczas uzywania narzedzi, aby unikna¢ uszkodzen.

Zachowaj ostroznos¢ podczas wymiany tulei, aby nie doznac¢ obrazen.

Nie uzywaj zestawu do nabojow, ktére nie sg zgodne z jego specyfikacja.

Instrukcje Instalacji i Uzytkowania

1. Instalacja Tulei:
* Wybierz odpowiednig tuleje do danego zastosowania.

® Upewnij sie, ze tuleja jest prawidlowo umieszczona w matrycy.
® Doktadnie dokrec€ tuleje, aby zapewni¢ stabilnos¢ podczas uzytkowania.

2. Uzycie Zestawu:
® Podczas tadowania nabojow, stosuj sie do zalecanych wartosci cisnienia.
® Kontroluj srednice szyjki, uzywajgc wymiennej tulei.
® Uzywaj narzedzi w dobrze o$wietlonym miejscu, aby zminimalizowac ryzyko btedow.

3. Czyszczenie i konserwacja:

® Po kazdym uzyciu, oczy$¢ zestaw z resztek mosigdzu i zanieczyszczen.
® Przechowuj zestaw w oryginalnym opakowaniu lub w dedykowanej skrzynce narzedziowe;.

Instrukcje Utylizaciji
® Utylizuj zuzyte lub uszkodzone elementy zestawu zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczacymi odpadéw.

* W przypadku, gdy zestaw nie nadaje sie do dalszego uzycia, skontaktuj sie z lokalnym punktem zbiorki
odpadow niebezpiecznych.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia

W przypadku pytan lub watpliwosci dotyczacych uzytkowania zestawu, prosimy o kontakt z lokalnym
przedstawicielem firmy REDDING lub odwiedzenie strony internetowej producenta, aby uzyskac¢ wiecej informaciji.

Podsumowanie



Zestaw matryc TYPES ELITE BUSHING DIE SET REDDING 6X47MM LAPUA zostat zaprojektowany z myslg o
bezpieczenstwie i wydajnosci. Prosimy o przestrzeganie powyzszych wytycznych, aby zapewnié¢ sobie i innym
uzytkownikom bezpieczenstwo podczas korzystania z produktu. Dziekujemy za wybdr naszego zestawu i zyczymy
udanych tadowan!



TYPES ELITE BUSHING DIE SET KAYTTOOHJEET

Johdanto

Tervetuloa TYPES ELITE BUSHING DIE SET tuotteen kayttoohjeisiin. Tama ohje tarjoaa tarkeaa tietoa tuotteen
turvallisesta kaytostd, asennuksesta ja havittamisesta. Varmistamme, ettd noudatat EU:n yleisia
tuotesuojelumaarayksia (GPSR) ja etté sinulla on kaikki tarvittava tieto turvalliseen ja tehokkaaseen kayttoon.

Yleiset turvallisuusohjeet

Varmista, ettd tuote on kaytdssa vain aikuisen valvonnassa.

Tarkista tuote ennen kayttdéa mahdollisten vaurioiden varalta.

Kéayta tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.

Sailyta tuote lasten ulottumattomissa.

limoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet kdaytén aikana

Kayta aina suojakasineitd, kun kasittelet teravia osia.

Varmista, ettd tydskentelyalue on puhdas ja jarjestetty, jotta valtat onnettomuudet.
Varmista, ettd kaikki tydkalut ja lisdvarusteet ovat hyvassé kunnossa ennen kayttoa.
Ala koskaan yrita muuttaa tai korjata tuotetta ilman asianmukaista osaamista.
Noudata aina valmistajan ohjeita, kun kaytat tuotetta.

Asennus ja kayttéohjeet

1. Asennus

Varmista, ettd sinulla on kaikki tarvittavat osat ja tydkalut ennen asennusta.
Kiinnita Type S Bushing Full Die ja Type S Bushing Neck Die tukevasti.
Varmista, ettd kaikki osat on asennettu oikein ja tiukasti.

Tarkista, ettd bushingit on vaihdettu oikein ja ne ovat oikean kokoisia.

2. Kayttd

® Seuraa tarkasti kayttdohjeita, jotka on toimitettu tuotteen mukana.

® Saada kaulan halkaisija ja jannitys 0,001 tuuman tarkkuudella.

® Kayta TINpinnoitettuja bushingeita, jos mahdollista, parhaan voitelun saavuttamiseksi.
® Varmista, ettd tuote on puhdas ja kunnossa ennen jokaista kayttoa.

Havittamisohjeet

® Havita tuote paikallisten jatteiden kéasittelyohjeiden mukaisesti.
* Al4 heita tuotetta tavallisten kotitalousjatteiden joukkoon.
® Mikali tuote on vaurioitunut tai kayttékelvoton, toimi ymparistdystavallisesti sen havittamisessa.

Lisatiedot ja tuki

Jos tarvitset lisatietoja tai apua tuotteen kaytdssa, ota yhteytté valmistajaan tai myyjaan. Varmista, etta sinulla on
mukanasi tuotteen malli ja sarjanumero, kun otat yhteytta.

Noudattamalla naitéa ohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan kayton TYPES ELITE BUSHING DIE SET
tuotteelle. Kiitos, ettd valitsit Reddingin tuotteet!



Sakerhetsinstruktioner for TYPES ELITE BUSHING
DIE SET REDDING 6X47MM LAPUA BUSHING DIE SET

Introduktion

Tack for att du valt TYPES ELITE BUSHING DIE SET REDDING 6X47MM LAPUA BUSHING DIE SET. Denna
produkt &r designad for att ge hdg precision och kontroll vid handladdning av ammunition. For att sékerstalla din
sékerhet och korrekt anvandning av produkten, vanligen f6lj dessa sakerhetsinstruktioner noggrant.

Allméanna sakerhetsriktlinjer

® Anvand alltid produkten i enlighet med tillverkarens instruktioner.

® Hall arbetsomradet rent och fritt fran oordning for att minimera risken for olyckor.

® Anvand lamplig skyddsutrustning, inklusive skyddsglaségon och handskar, vid hantering av verktyg och
material.

® Forvara produkten utom rackhall for barn och andra sarbara grupper.

* Rapportera eventuella skador eller defekter p& produkten omedelbart till forsaljaren.

Specifika sakerhetsatgarder for anvandning

® Kontrollera alltid att verktyget &r i gott skick innan anvandning. Inspektera for sprickor eller andra skador.

* Anvand endast de rekommenderade bushings som &r avsedda for denna dieset for att undvika skador pa
hylsor och verktyg.

® Undvik att dverbelasta hylsor for att forhindra skador pa bade verktyg och ammunition.

® Folj noggrant instruktionerna for justering av halsdiameter och spanning for att sékerstélla korrekt anvandning.

® Anvand produkten i ett valventilerat omrade for att minimera inandning av eventuella skadliga angor.

Instruktioner for installation och anvandning

1. Installation av dieset:

® Fast Bushing Full Sizing Die i din press enligt tillverkarens instruktioner.
® Montera Bushing Neck Sizing Die pa samma sétt.
® |nstallera Competition Seating Die i pressen for att slutféra installationen.

2. Anvéandning av dieset:

Vélj en bushing med rétt dimension for den hylsa du ska ladda.

Justera dieset for att stélla in den 6nskade halsdiametern.

Fyll hylsorna med rétt krut och placera projektilerna i hylsorna.

Anvand Competition Seating Die for att séakerstalla korrekt seating av projektilerna.

3. Underhall:

® Rengor dieset regelbundet for att forhindra uppbyggnad av smuts och skrap.
® |nspektera bushings for slitage och byt ut dem vid behov.

Avfallsinstruktioner

® Kassera eventuella trasiga eller oanvandbara delar av produkten pa ett miljévanligt satt.
* Folj lokala riktlinjer for avfallshantering och atervinning av metall och plast.

Kontaktinformation for vidare support

For fragor eller support, vanligen kontakta din aterforsaljare eller besok tillverkarens webbplats fér mer information
om produkten och dess sakerhet.



Genom att folja dessa sékerhetsinstruktioner kan du sékerstélla en saker och effektiv anvéndning av TYPES ELITE
BUSHING DIE SET REDDING 6X47MM LAPUA BUSHING DIE SET. Tack for att du prioriterar séakerheten vid
handladdning av ammunition.



Navod k bezpe€nému pouzivani sady TYPES ELITE
BUSHING DIE SET REDDING 6X47MM LAPUA

Uvod

Dékujeme, Ze jste si zakoupili sadu TYPES ELITE BUSHING DIE SET REDDING 6X47MM LAPUA. Tento produkt
byl navrzen s ohledem na maximalni bezpecnost a efektivnost. Prosime, abyste si peclivé pfecetli tento navod,
abyste zajistili bezpecné pouzivani a spravnou udrzbu vaseho vybaveni.

Obecné bezpecénostni pokyny

Pred pouzitim produktu si dikladné prostudujte tento navod.

Udrzujte vSechny nastroje mimo dosah déti a zranitelnych osob.

Pouzivejte produkt pouze k zamyslenym uceltim.

P¥i praci s nastroji noste ochranné bryle a rukavice.

Zkontrolujte, zda jsou vSechny soucasti v dobrém stavu a bez poSkozeni pred pouZzitim.
V pfipadé jakychkoli pochybnosti ohledné bezpecnosti produktu se obratte na odbornika.

Specifické bezpe€nostni opatieni pfi pouzivani

Pfed pouzitim se ujistéte, Ze mate spravné bushing pro vas néabo;.

NepouZivejte nastroje s poskozenymi nebo opotfebovanymi soucastmi.

Pfi nastavovani bushingll budte opatrni, abyste pfedesli zranéni.

Dbejte na to, abyste dodrzovali spravné techniky nabijeni a manipulace s munici.
Nikdy nenechavejte nastroje bez dozoru, kdyZ jsou v provozu.

Ve

Pokyny pro instalaci a pouzivani

1. Pfiprava:

® Ujistéte se, Ze mate vSechny potfebné néstroje a materialy.
® Zkontrolujte, zda mate spravné bushing pro vas naboj 6x47 Lapua.

2. Instalace bushingu:

® Opatrné odSroubujte stavajici bushing z die.
® Vlozte novy bushing do die a pevné jej utdhnéte.

3. Pouziti die:
* Umistéte ndboj do die a ujistéte se, Ze je spravné zarovnany.

® Pomalu a opatrné spustte pakovy mechanismus nebo jiny mechanismus, ktery pouzivate, abyste zacali

s procesem nabijeni.
® Sledujte, zda nedochazi k neobvyklym zvuklim nebo odporu, coz by mohlo naznacovat problém.

4. Udrzba:

® Po kazdém pouziti diikladné vycCistéte vdechny soucasti.
® Pravidelné kontrolujte bushingy na znamky opotfebeni a vyméiite je, pokud je to nutné.

Pokyny pro likvidaci

® Po skonceni zivotnosti produktu jej likvidujte v souladu s mistnimi pfedpisy o odpadech.
® Nastroje a soucasti, které nelze recyklovat, by mély byt zlikvidovany jako nebezpe€ny odpad.

Kontaktni informace pro dalSi podporu



Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledné bezpecnosti produktu se obratte na mistni odborniky nebo autorizované
prodejce. Ujistéte se, Ze mate k dispozici vSechny relevantni informace o produktu, véetné jeho nazvu a Cisla
modelu.

Tento navod byl vytvoren s cilem zajistit bezpecné pouzivani produktu a splnit pozadavky na ochranu spotfebitele
podle nafizeni EU o obecné bezpecénosti vyrobkll (GPSR). Dékujeme za vasi pozornost a pfejeme vam bezpecné a
Uspésné pouzivani vasi sady TYPES ELITE BUSHING DIE SET REDDING 6X47MM LAPUA.



